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AMSTERDAM, Ze $ Mart. 

C O U R DA S S 1 S E S. 
‘gr Tne cause du plus grand intérêt a occupé ces 
jours derniers le plublic de cette ville, et nous 
ne pouvons nous dispenser d'en rendre compte: 
Jean Brummelkamp, après avoir exercé le commerce 
de tabac dans cette ville, s’était retiré à Wijk-te- 
“Duurstéde, atrondissement d'Amersfoort, avec sa fem- 
“me et cinq enfans; il y érait teinturier en papier, €t 
‘Iogeait quelques personnes, auxquelles il donnait la 
‘table et le logement ; homme honnête, mais adonné à 
la boisson. Entre les personnes qui logeaient chez lui 
ézait le Sr. Beerenburg, êgé de 85 ans, et sa femme; 
Varrangement qu'il avait pris avec le Sr. Brummelkamp 
portait qu'en outre de la pension qu'il payait, une 
partie de sa succession rèviendrait au Sr. Brummel- 
kamp et sa femme, L'épouse du Sr. Beerenburg était 
‘valétudinaire et d'une humeur acariâtre; elle mourût 
‘subitement au mois de septembre de l'année zêrr. 
‘Peù de tems aprés cette mort, le Sr. Nepping, père 
‘de la femme Brummelkamp, mourût également d'une 
mort subite. Enfin le Sr. Brummelkamp, après avoir 
éprouvé des douleurs à l'estomac et des nausées pen- 

dant une quinzaine de jours, décéda également. 


gen het publiek van deze stad bezig gehouden , en 
wij kunnen niet nalaten , verslag er van te doen: 
Jan Brummelkamp, na binnen deze stad handel in 
abak te hebben gedreven, had zich te Wijk-bij-Duur- 
stede, arrondissement Amersfoort „ met zijne vrouw en 
vijf kinderen neergezet; aldaar had hij eene fabrijk van 
gekleurd papier, en had lieden bij hem inwonen,-aan 
welke hij den. kosten woning verschafte; hij was een 
eerlijk man, doch aan den drank overgegeven. Onder 
de bij hem inwonende lieden telde men den heer Been 
renbarg, 85 jaren oud, met zijne vrouw; de overeen= 
komst, welke hij met den heer Brummelkamp getroffen 
had, bestond daarin, dat, behalve het kostgeld, hetwelk 
hij betaalde, een gedeelte zijner nalatenschap den heere 
Brummelkamp en diens vsouwe zou. verblijven. De 
vrouw van gemelden heer Beerenburg waa ziekelijk en 
had een kregelhumeur; zij stierf plotselijk in de maand 
september 18r:,, Kort ma dit sterfgeval overleed ook 
plotselijk de heer Nepping, vader der vrouw van Bruma 
melkamp. Eindelijk. stierf ook de heer Bramige/kamp , 
na gedurende veertien dagen maag-pijnen en neusbloe- 
dingen te hebben doorgestaan. 

De koste tijd, tusschendeze sterfgevallen; een zeker 
kenmerk, dat zij allen gemeen hadden; de ln 
zorg, die men gedragen had, om deze lieden de 
hulp der kunst te doen toedienen, welke alle drie ge- 
storven waren, zonderdat men eenig geneesheer er bij ge- 
roepen had, hoezeer er in de stad waren, bragteneeni- 
ge achterdocht te weeg. Een verward gerucht ver 
spreidde zich, dat deze lieden vergiftigd waren, en de 
vrederegter zich ambtshalve verpligt geoordeeld hebben 
se transporta le jour même du déc's du Sr. Brum-{ de, omtrent eene zoo hatelijke misdaad navorschingen 
melkamp , assisté d'un oficier-de-santé , au domicile f te doen, begaf zich op denzelfden dag van het overlije 
du décédé. Après une ne bhp des lieux, il sel den des heeren Brummelkamp, met een officiere 
découvrit quelques symptômes extérieurs d'empoi- | van-gezondheid, naar het sterfhuis. Na een onderzoek 
sonnement, et il ordonna que le cadavre serait ou- | op de plaats, ontdekte men eenige uiterlijke kentee- 
vert. Le lendemain, cette ouverture fut faite en {kenen van vergiftiging, en hij beval, dat het lijk geo 
présence du juge-de-paix par l'officier-de-santé qui | pend zou worden. Des anderen daags geschiedde deze 
Pavait accompagné la veille et un autre officier-de- | opening in tegenwoordigheid van den vrederegter , 
santé des environs; on retira de l'estomac une li- | door den officier-van-gezondheid, die hem den vorigen 
queuf rouge dans laquelle on voyait une poudre blan- | dag verzeld had, en nog een’ anderen uit den omtrek ; meg 
che, quise précipitait par son poids; les tuniques de | haalde uit de maag cenzood vocht, waarin men eens 


Le peu d'intervalle entre ces décès, un certain 
caraâère commun à tous, le peu de soin qu'on avait 
pris pour faire administrer les secours de l'art à ces 
personnes qui toutes trois étaient mortes,sans qu'on 
eut appelé aucun officier -de-santé, quoïiqu’ il y en 
eut dans la ville, éveillèrent les soupcons. Un bruit 
Confus se répandit que ces personnes étaient empoi- 
sonnées, et le juge-de-paix ayant cru de son minis- 
têre de faire des recherches sur un crime aussi odieux, 








„te 
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l'estomac étaient recouvertes d'une cfoute blanche. 
Cette liqueur comme la croute furent divisées par 
moitiës, dont l'une fut examinée par l'apothicaire 
du lieu, et l'autre adressée à M. le professeur Freme- 
ry: tous deux regonnurent par des signes indubitables 
la présence de l'arsenic blanc (arsenicum album), les 
expériences de M. le professeur Fremery surtout Sont 
remarquables par le jugement qui les a dirigées, ainsi 
que par la clarté et l’évidence où il a placé ce fait si 
intéressant, 


Cependant le procureur-impérial et le jugo-d'in- 
struêion d'Amersfoort saisis de cette affaire, ordonnd- 
rent l'arrestation de la femme Brummelkamp, de 
Airiana van Ryswyk et de Gerrit Verkerk, quì Cn- 
tretenait un commerce illégitime avec la femme Arum- 
melkamp. On ft exhumer les cadavres de la dame 
Beerenburgietfde YJ. Nepping; leurs estomacs furent adresseés 
auptofesscur Fremery, qui reconnut, du moins dans ce- 
lui de la dame Beerenburg, la presence de larsenic 
blanc, en quantité plus que suffisante pour causer la 
mort d'un individu adulte; il indiqua la conservation 
de cet intestin pendant quelques semaines, ect par un 
tems humide et chaud, comme un efert de ce mineral 

„destruêeur. 


Pendant linstruêion de l'affaire, les prévenus com- 
mencêrent par nier tous les faits , mais la veuve 
Brummelkamp et Gerrit Verkerk avouêrent ensuite, 
que la femme Brummelkamp avait, de complicité avec 
la servante, empoisonné la dame Beerenburg ; qu'elle 
avait, de complicité avec la même servante, tenté vai- 
nement d'empoisonner son mari, en mettant de lar- 
senic dans sa boisson ordinaire; mais qu'il s'en était 
„appercu et avait jeté la bouteille, de taquclle il 
avait bu un coup; qu'ensuite elle avait donné con- 
naissance à son amant de ce qu'elle avait fait, 
qui Vavait desapprouvé , disant qu'elle serait in- 
failliblement découverte; mais qu'il lui fournirait de 
Varsenic qu'elle devait mêler dans les alimens des- 
tinés pour son mari: ce qu'elle avait fait la veille de 
sa mort. 

La servante persista à nier; mais un jour après avoir 
demandé àÀ parler au juge-d'instruâion, elle reconnut 
sa complicité aux deux crimes avec les mêmes circon- 
stances que sa maîtresse avait avouées, à quelques Ìé- 
geres différences prês ; elle renouvela cct aveu dans 
‘ene maladie grave qu'elle fit à Amersfoort , et se 
Croyant in articuls mortis; enfin elle y persista lors- 
qu'elle für interrogée de nouveau dans la maison de 
justice de cette ville, où elle fût rransférée aussirt 
que la mise en accusarion fut dúücrètée. 

Ee a mars les débats furent ouverts devant Ie cour 
d'assises du département; la salle où elle tient ses 
séances était remplie d'une foule immense. Lafe 
d'accusation portait que la femme Brummelkamp ct 
Ja servante Adriana wan Ryswyk avaient de cem- 
plicieg formé des attentacs sur Ia vie de la dame Pve- 
venburg et celle de YT. Brummelkamp, au moyen 
d'arsenic; et que G. Herkerk leur avait procurt de 
Varsenic, sachaat qu'il étaie destiné à procurer la 
mort de 5. Brummelkamp, et qu'ainsi les trois ac- 


cusés étaient coupäbles ow complices d'empoisonne- | 


ment. 

M. le procureur-ispériat dans un exposé succint 
posa €en fait, conform(ment a latie d'accusarior, 
qu'après avoir mrandu insidieusergent Je bruit que sa 
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witte stof zig, welke door desrelfs gewigt née 
plofte; het maag-vlies was met eene witte korst bedekt, 
Dit vocht zoo wel als de korst werden op de helft ver. 
deeld, waarvan de eene door den apotheker der plaars 
onderzocht en de andere aan den heer hoogleeraar Are. 
mery toegezonden werd: beide erkenden zij door on. 
feilbare teekenen wit rottekruid (arsenicum album); de 
proefnemingen van den heer hooglecraar Fremery zijn 
vooral opmerkenswaardig door de oordceelkunde, weer. 
mede dezelve geschied zijn, zoo wel als door de klaar. 
bliikelijkheid, waarinhij deze belangrijke daadzaak heeft 
gesteld. ‚ 
Middelerwijl gaven de keizerliike-procureur benevens 
deregter-ter-instructie te Afersfoort, welke van deze 
zaak moesten kennis nemen, bevel tor het in hechtenis 
nemen van de vrouw Arummelkamp, van deriang van 
Ryswyk, en van Gerrit Werkerk, die een’ onwettigen 
handel met de vrouw Brummelkamp onderhield. Men 
deed de lijken van acjufvrouw Beerenburg en van J. Nepe 
ping opgraven; derzelver magen werden aan den hoog. 
leeraar sremerytoegezonden, welke, althans in die van 
jufvrouw Beerenburg , het aanwezen van wit rottekruid 
in eene meer dan genoegzame hoeveeiheid erkende, om 
den dood van een volwassen persoon te veroorzaken; hij 
wees het behoud van «it ingewand, gedurende verschei. 
den weken en zulks zoo bij vochtig aìs warm weder, 
aan, als ecn uitwerksel van deze vernieiende delfstof, 
Gedurende de inscruêring der zaak begonnen de aange- 
klaagden, met alle de diadasken te: ntkennen; doch de 
weduwe Brunmm!kanmp en Gerrit Verkerk beieden ver. 
volgens, dat zij, vrouw Brumme!kanip, met en bene 
vens de meid, de jufvrouw Beerenburg had vergeven; 
dat zij, met en benevens dezelfde med, getracht had, 
haren man te vergeven, dvor in zijn’ gewucen drank 
rottekruid te doen, doch dat hit z-lks ontdekt had, en 
de flesch, waarvan hij eene teug had gedenken, Weg 
geworpen had; dat zij vervolgens haren minnaar hid 
kennis gegeven van hetgeen zij had uitgerigt, en dat 
deze zulk; had afgekeurd, zeggende, dat zij onmisbaar 
ontdekt zou worden; doen dar hij haar rottekruid zou 
verschaffen , hetwelk zij in de voor haren man bestem- 
de spijs moest mengen: hetgeen zij dan ook daags vóór 
diens dvod gedaan had. i 
De meid bleef alles ontkennen; doch op zekeren tijd, 
den regrer-ter-instruêie gevraagd hebvende,te spreken, 
bekende zij hare medepligtigheidin de wee misdaden, en 
zulks met dezelfde omstandigheden, als hare meesteres 
beleden had, op eenige geringe verschillen na; zij ver- 
nieuwdedeze bekentenis in eene zware ziekte, die zijte 
LAmersfoort kreeg, en toen zij zich op het uiterste waan- 
de; zij volharde daarbij, voen zij op nieuw in het regthuis 
dier stad ondervraagd werd, werwaarts zij overgebragt 
| was, zodra z'i ìn staat van beschuldiging was gesteld. 
Den zden maart werden de debatten geopend voor het 
Cour-d'assiges van dit departement; de zaal, waarin het 
deszei's zittingen heudt , was opgevuld met eene ontzèg- 
gel ike menigte toehoorders. De akte van keschuld'ging 
“behelsde , dat de vrouw Prunmelk imp, benevens de 
‚meid ‚ Atr'ara van Rijswijk, gezamenitik aanslagen 
hadden gevermdop het leven van jufvrouw Beerenburg 
ten op cat van JY. Brumme!kimp, door middel van rot 
tekruid; en dat G. Kerkerk haar het rotseckruid had ge- 
leverd, Bewust, dat zulks bestemd wee, om J- Brum 
meik mp te doenstersen, en dat atzoo de Îrie beschul» 
LEigten schuli'g of medepligtig waren aan verg. ftigtng: 
De Keer keizerliiks-procurear stelue, in €En zakdik 
verslug, als daadzaak vast, vvereenken.s g de akte del 
beschutdiging, dat, na voorbedach:el:s ber gerucht ver 


of maal 


8 ai «, - . 


matson. deait infestde de rate, la femme Brummelkamp 
“dvait envoyé sa servante chercher dela imort-aux-rats; 


TACK 


spreidte hebben, dat haarhuie Fol fottên was, zij hare 
meid had gezonden, om rottekruid te halen; dat de 


que l’apothicaire, sur une demande écrite de la main apotheker, op cen schriftelijk aanzoek van de hand der 
de la femme Brummelkagp, ayant remis à la servante vrouwe Brummelkamp, aan de meid een pakje van ecne 
un paguêt contenant une once, ladite femme Brum- once hebbende ter hand gesteld, de gemelde vrouw 
melkamp en avait répandu une partie sur une assiecte Brammelkamp, er Cen gedeelte van op een bord had ge- 
contenant les mets que la dame Beerenburg devait strooid, waarop de spilzen waren, welke de jufvrouw 
manger au diner; que la servante ayant mis cette as- Beerenburg des middags eten zou; dat de meid haar dat 
siette devant elle, elle n'en avait mangéque bien peu, bord voorgezet hebbende, zij er slechts weinig van ge- 


et que la femme Brummelkamp avait ensuite, de con- 
cert avec la servante, mis le reste de l'arsenic dans 
‚Ie souper de ladite dame; que la servante lui ayant 
présenté le souper ainsi empoisonné, cette dame en 
avait mangé, et était décédée la même nuit. 


uant à lempoisonnement du mari, le procureur 
„Criminel posa que la femme Brummelkamp vivait dans 
un commerce illicite avec G. Verkerk, et avait mani- 
festé plusieurs fois son désir de se débarasser de son 
mari; qu’à cet effet ellè avait dans le courant de l'étd 
fait une course à Amersfoort et à Utrecht, accom- 
pagnée de son galant, pour Consulter des ju:isconsul- 
tes, afin de faire intêrdire et enfermer son mart pour 
cause d'inconduite. Que certe mesure ne lui ayant pu 
téussir, elle s'en était plainte à différentes reprises, 
souhaitant que son mari vint à mourir, et G. Ver- 
kerk lui avait conseillé de donner à son mati de l'ar=- 
senic. Que huit jours environ après avoir fait cher= 
cher larsenic destiné à la dame Beerenburg, elle avait 
envoyé de nouveau sa servánte avec un billet écrit de 
sa main, pour demander une nouvelle dose de mort- 
auxerats, âttendu que la première était ‘égarée; que 
‚de complicité “avec la s&rvante, elle partagea Cet arsce 
nic dans deux bouteilles de geniëvre ‘qu'elle placa aux 
lieux où son mari avait coutume de cacher sa boisson; 
que le soir son mari étant rentré et ayant bu un coup 
d'une de ces bouteilles, il s'appercut que le boisson 
- était sophistiquée, et qu'il là jera aìnsi que l'autre 
bouteille dans laquelle il avait également reconnu une 
“poudre blanche ‘ressemblante au sucre, mais sans en 
‘avoir le gaut, et qu'il attribuait à ce que cette bois- 
“son aurait été tirée du fond du tonneau. 


Que quoique la quantité d’arsenic prise par Brum- 
melkamp ait suffi pour lui causer une incommodité 
qui a durf jusqu'à sa mort-, la femme Brummelkamp 
ayant rendu compte de ce qu'elle avait fait à G. Zer- 

‚ kerk, celui-ci en témoigna son mécontentement, disant 
- que tout pouvait Ctre decouvert et qu'il valait mrieux 
donner l'arsenic dans des mets solides; que sur la 
remarque de la femme Brummelkamp qu'elle ne pou- 
vait plus se faire venir de la mort-aux-rats, ledit 
Verkerk s'en. Crait chargé, et avait fart prendre par 


geten had; terwijl vrouw Brummelkamp vervolgens, 
gezamenlijk met hare meid, het overschot van het rotte- 
kruid in het avond-eten van gezegde jufvrouw gedaan 
had; dat, de meid haar het alzoo vergiftigd eten voor- 
gezet hebbende, dic jufvrouw er van gegeten had, en 
er denzelfden dag aan was overleden. 

Wat de vergiftiging vanden man betreft, poseerde de 
procureur-Crimineel , dat vrouw Brummelkamp in een” 
ongeoortoofden handel leefde met G. Verkerk, en dik- 
werf haar verlangen had te kennen gegeven, om zich 
van haren man te ontdoen, dat zij, tot dat einde, in 
den loop van den zomer, een’ togt naar Amersfoort en 
Utrecht had gedaan, verzeld van haaren minnaar, om regts- 
geleerden te raadplegen, tencinde haar man, wegens zija 
wangedrag, te doen onder. Curatele stellen en vast- 
zetten. Dat deze maatregel haar niet: hebbende kunnen 
gelukken, zij zich daarover bij verschillende gelegenhe= 
den beklaagd had, wenschende, dat haarman kwam te 
sterven, terwijl G. Verkerk haar had aangeraden, ha- 
ren man rottekruid in te geven. Dat, bijna acht dagen 
na het rottekruid te hebben doen halen, hetwelk voor 
de jufvrouw Beerenburg bestemd was , zij op nieuw haar 
meid had gezonden’, met den van hare hand geschreven 
briefje, om eene nieuwe hoeveelheid rottekruid te vra- 
gen, aangezien de ecrste weg was geraakt ; dat zij, ge- 
meenschappelijk met de meid, dit gottekruid op twee 
flesschen jenever verdeelde, welke zij op de plaats ne- 
derzettede, waar haar echtgenoot gewoon was, zijn’ draak 
te bergen; dat, des avonds haar man te huis gekomen 
zijnde, en eene teug uiteene dezer flesschen gedronken 
hebbende, hij bemerkte, dat de drank troebel was, en 
dat hij dezelve zoo wel als de andere flesch wegwierp , 
waarin hy almede eene witte poeder had epgemerke, 
welke naar suiker geleek, dich zonder dat het de 
smaak cr van had, hetgeen hij daaraan toeschreef „ 
dat deze drank uit het onderste van het vat was. 

Dat, hoezeer de hoeveelheid rottekruid, door Brum 
melkamp ingenomen, toereikende was, om hem eene 
ongesteldheid te veroorzaken, die tot aan zijn” dood 
geduurd heeft, de vrouw Brummelkamp aan G. Verkerk 
verslag gedaan hebbende wan hetgeen zij verrigt had „ 
deze daarover zijne ontevredenheid betuigde, zeggen- 
de , dat alles ontdekt kon warden, en dat het beter ware „ 
rottekraid in vaste spijzen te mengen; dat, op de 
aanmerking van de vrouw Brummelkamp „ dat zij geen. 
rottekruid meer kon doen halen, de gemelde Zerkerk- 


le chirurgien de la ville chezl'apothicaire une portion zich daarmede belast had, en door de stads-chirurgän 
de quatre onces d'arsenic, sous prétexte qu’il enavait bij den apotheker eene portie van vier ‘oncen rottckruid 
besoin pour se délivrerdes rats et des punaises; qu'aus- had doen haien, onder voorwendsel „dat hij zulks noê- 
sitôt qu'il eut regu l'arsenic, il le remit à Ia femme dig had, om: zich van rotten en weegluizen te ontdoen; 
Bramme!kamp , qui le montra àÀ la servante, disant dat, zoodra hij het rotrekruid ontvangen had, hi het: 
voici que j'ai ce qu'il me faut: demain mun mari zelve aan de vrouw Brummelkamp ter hand stelde, sie 
sera mort; et que le soir même elle le mêla dans les {zulks aan hare meid toonde, er bij voegonde, zie Boe 
mets qui furent servis à son mari au souper, auqucllhetgeen ik nuod:g heb: morgen zal myn man doel vee 
#'erkerk assista, et que dans la même nuit le sicun!zern; en dac zij zulks denzelfden avond :n de sotize meng- 
Brumimnelkainp expira. de, welke haar man tet avondmaal werden veeree- 
diend „waarbij Zferkerk tegenwoordig was, terwijb divan 
zelfden nacht de heer Brummelkamp overleed. 


CLa suite dans ie numére prochain.) (liet vervolg in hat volgend nummer Â 
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MARIAGES ET DE DÉCES. 


** Ma chere épouse, C. E. BRAAKSMA, accoucha 


aujourd'hui d'une fille. 
LEBUWARDB, 
le 7 mars 1â13, 


F. 0. GORTER. 





Te” Ce soir à rr heures passées, ma chere épouse, 
ANNE KUIPERS, accoucha heureusement d'un fils. 


LEEUWARDE, le 
9 mars 18re. P. De VRIES, 

fabricant de savon et d'huile. 

La présente annonce sert a en prévenir nos parens 


et connalssances bant en ville que dékors. 





*,* Aujourd'hui sont fancés 
ARJEN ZYLSTRA, 
Patissier et. vonfisurier , 
CLASKE STEEN WYK. 
LEBUWARDE, le 7 mars 112. 


et 


*« Il plut à PArbicre de nag destinées de retirer à 
lui, aux grands regrets de moi et de mon file, ce soir 
X 9 heures, à la suite d'une forte inflammation de poi- 
trine, mon cher époux, JEAN JOEKES STERKEN- 
BURG, âgé au delà de 62 ans, et après un mariage 
heureux de 27 ans. 


BALK, le 37 


DIRKJE H. vaN NOORD, 
février 18r3. 


veuve J. J. STERKENBURG. 


Ta" A notre douleur profonde, notre bien-aimé pêre 
JAANE RUURDS VISSER, de son vivant marchand dans 
cette ville, décéda subitement cette nuit, âgé d'envi- 
ton 8a ans. Nous prévenons par le présente nos pa- 
Eens et amis de cette perte sensible, 


SLOOTEN , RUURD JAANES VISSER, 
le 7 mars aussi au nom de mon frère 
1814. es de ma soeyr. 


‚ …e" Ce soir à dix heures, décéda par suite de dé- 
e len de forces, notre cher père et heau-ptre, 


OHAN JOACHIM LOCHMAN, âgé de 71 ans et cinq 
‘Moris. 


WORKUM, C. F. L O H M AN, 
le 7 mars et pour mon frere, mes saurs et 
t8ra. 


mes beaux-frères. 


*«” Aujourd'hui à un heure de relevée, 
3uite d'un long dépérissement de forces, 
de 85 ans, 8 mois et 14 jours, ma chere tante, dame 
ANNE MARIE IDZARDI , douairière de feu monsieur 
TJALLING HOMME, baron de HAERSOLTE, de son 


vivant lieutenant=colonel en service desci-devant Pro- 
vinces-Unies. 


décéda par 
àl'âge avancé 


LEEUWARDE, le 


8 mars 1812. LAM Bs IDZARDI 


Enten eenen 


à LEEUW A 
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* ANNONCES DE NAISSANCES,-DE | 





GEBOORTE., HUWELYK 
STERFBERIGTEN. 
’„* Heden verloste mijne geliefde huisvrouw, C‚ E, 
BRAAKSMA, van eene dochter. 
LBEUWARDEN, F. 0. GORTER. 





EN 





S= 





7 maart rôra, 
A sance 
*„* Heden avond, ruim rt uren, werd mijne geliefde 


echtgenoote, ANN 1 KUIPERS , zeer voorspoedig ver. 
lost van eenen welgeschapen zoon. 


LEEUWARDEN , den 
9 maart 1êra. P. DE VRIES, 
E Seepzieder en olieslager. 
Deze dient tot bekendmaking , zoo in alz òuiten 


de stad, zan vrienden en bekonden. 
te 
** Heden zijn ondertrouwd 
ARJEN ZYLSTRA, 


Koek- en banketbakker, et 


CLASKE STEENWYK. 
LBBUWARDEN , den * maart 1813. 


** Her behaagde den Heer van leven en dood, he. 
den vond ten 9 uren, na eene zware bezetting op de 
borst, door den dood, van mij en mijnen zoon, tet 
onze innigen droefheid, weg te nemen, mijnen waar. 
den man, JAN JOEKES STERKENBURG, in den ouder. 
dom van ruim 62 jaren, en na eene gezegende echte 
verbindrenis van 37 jaren. 

BALK, den 87 DIRKJE H. vaN NOORD, 

februarij 1813. wed. J. J. STERKENBURG. 


** Tot onzeinnige droefheid overleed, dezen nacht, 
op het alleronverwachtst , onze tedergeliefde vader, JAA- 
NE RUURDS VISSER, in leven koopman alhier, in den 
ouderdom van omtrent 8a jaren. Van welk smertelijk 
verlies wij bij deze kennis gevenaan naastbestaanden en 


vrienden. 
SLOOTEN , RUURD JAANES VISSER, 
den 7 maart mede uit naam van mijn 
r8rs. broeder en zuster. 


** Heden avond, ten ro uren, overleed, aan verwal 
van krachten, onze geliefde vader en behuwd vader, JO- 
HAN JOACHIM LOHMAN, in den ouderdom van 71 jae 
ten en 5 maanden. 

WORKUM, C. F. 
den 7 maart 
18:13. 


L O H M A N, 
mede uit naam van mynen broeder, 
myne zusters en behuwd-broeders. 


*‚* Heden middag, omtrent 1 uur, overleed aan een 
langzaam verval van krachten, in den hoogen ouderdom 
van 85 jaren, 8 maanden en 14 dagen, mijne waarde 
tante, vrouwe ANNA MARIA IDZARDI, douariere wij- 
len den hoog wel geboren heer TJALLING HOMME, 
baron van HAERSOLTE, in leven luitenant-kolonel ten 
dienste van den staat der voormalige Vereenigde-Ne- 
derlanden. 

LEEUWARDEN , den 














8 maart 1813. LAM Bs. IDZARDI. 
chez D. R. SMEDING et M. KOON 







